
1	  

TEI- Text Encoding Initiative 



2	  

Εν	  αρχή	  ην	  «το	  κείμενο»	  
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Και	  λοιπόν……	  
•  Η	  ύπαρξη	  ενός	  ψηφιοποιημένου	  ή	  ακόμα	  και	  πρωτογενώς	  

ψηφιακού	  κειμενικού	  τεκμηρίου	  δεν	  συνιστά	  από	  μόνο	  του	  
κατόρθωμα.	  

•  Τι	  πρέπει	  να	  κάνω;	  
–  Αν	  θέλω	  να	  δημοσιεύσω	  την	  αλληλογραφία	  ενός	  προσώπου	  
προσδιορίζοντας	  την	  ανάλογη	  στοίχιση	  του	  παραλήπτη;	  

–  Αν	  θέλω	  να	  διενεργήσω	  μία	  αναζήτηση	  μέσα	  σε	  αυτή	  τη	  
συλλογή	  σχετικά	  με	  τη	  λίστα	  των	  αποστολέων;	  

•  Κωδικοποίηση	  
–  Διαδικασία	  προσδιορισμού	  των	  χαρακτηριστικών	  του	  
κειμένου	  με	  σκοπό	  την	  κατανόησή	  του	  από	  υπολογιστικά	  
συστήματα	  
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Διαβάζοντας	  το	  κείμενο	  
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Μορφή	  κωδικοποιημένου	  κειμένου	  
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Τι	  κωδικοποιεί	  το	  ΤΕΙ	  
•  Δομικά	  στοιχεία	  μέσα	  στο	  κείμενο	  

–  Σελίδα	  τίτλου,	  	  
–  Κεφάλαιο,	  	  
–  Σκηνή,	  	  
–  Στροφή	  
–  Κτλ.	  

•  Τυπογραφικά	  στοιχεία	  
–  Ειδικοί	  χαρακτήρες	  κτλ.	  
–  Κενά	  

•  Άλλα	  κειμενικά	  στοιχεία	  
–  Διαφορετικοί	  τύποι	  περιεχομένου	  
–  Γραμματικές	  δομές	  
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Εκδοχές	  του	  ΤΕΙ	  
•  Το	  TEI	  και	  οι	  διάφορες	  εκδοχές	  του	  
αποτελούν	  τη	  σημαντικότερο	  τρόπο	  
κωδικοποίησης	  κειμένων.	  
– TEI:	  	  Full	  DTD	  (437	  elements)	  
– TEI	  Lite:	  	  Υποσύνολο	  τουTEI	  DTD	  (140	  elements)	  
– Bare	  Bones	  TEI:	  	  Πολύ	  περιορισμένο	  σύνολο	  (33	  
elements)	  

– TEI	  xLite:	  TEI	  Lite	  DTD	  



8	  

Γραφική	  μορφή	  
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•  <p>	  (paragraph)	  :	  επισημειώνεται	  η	  παράγραφος	  ενός	  
κειμένου	  

•  Παράδειγμα:	  	  
<p>	  I	  call	  specific	  azen{on	  to	  the	  authority	  given	  by	  the	  
21st	  Amendment	  to	  the	  Cons{tu{on	  to	  prohibit	  
ransporta{on	  or	  importa{on	  of	  intoxica{ng	  liquors	  
into	  any	  State	  in	  viola{on	  of	  the	  laws	  of	  such	  State.	  </
p>	  

	  
	  

	  

Βασικά	  συστατικά:	  κειμένου	  –	  prose	  
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•  <div>	  (text	  division)	  :	  ενότητα	  κειμένου	  που	  μπορεί	  να	  
περιλαμβάνει	  και	  άλλες	  

•  Μπορούν	  να	  περιλαμβάνουν	  τα	  azributes:	  
–  type:	  το	  όνομα	  της	  κατηγορίας	  της	  ενότητας	  π.χ.	  “Book”,	  
“Chapter”,	  “Poem”	  	  

–  id:	  το	  μοναδικό	  προσδιοριστικό	  της	  ενότητας	  	  
–  n:	  ο	  αριθμός	  της	  ενότητας	  
Τα	  azributes	  id	  and	  n,	  είναι	  γενικώς	  χρήσιμα	  μέσα	  στο	  ΤΕΙ	  και	  γι’	  
αυτό	  το	  λόγο	  ανήκουν	  στην	  κατηγορία	  global	  azributes,	  αφού	  
μπορούν	  να	  χρησιμοποιηθούν	  σε	  κάθε	  element	  του	  TEI	  DTD	  

	  

Βασικά	  συστατικά:	  κειμένου	  –	  prose	  
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Επικεφαλίδες	  και	  κατακλείδες	  
•  Κάθε	  ενότητα	  <div>,	  μπορεί	  να	  περιλαμβάνει	  κάποιο	  τίτλο	  

έναρξης	  ή	  τέλους.	  
•  <head>:	  περιλαμβάνει	  κάθε	  είδους	  επικεφαλίδα	  π.χ.	  τον	  

τίτλο	  	  
•  <trailer>:	  περιλαμβάνει	  τον	  τίτλο	  τέλους	  π.χ	  Τέλος	  

Κεφαλαίου1	  
•  Παράδειγμα:	  
<div	  type=	  “chapter">	  
<head>Mellstock-‐Lane</head>	  
<p>To	  dwellers	  in	  a	  wood	  almost	  every	  species	  of	  tree...	  </p>	  
</div>	  
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Παράδειγμα	  <div=type	  “”>,	  <head>	  	  
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Παράδειγμα	  <div=type	  “”>,	  <head>	  	  
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Βασικά	  συστατικά:	  ποίησης	  -‐	  verse	  
•  <l>	  (verse	  line):	  μία	  και	  πιθανώς	  μη	  ολοκληρωμένη	  γραμμή	  ενός	  ποιήματος	  

(στίχος)	  	  
•  <lg>	  (line	  group)	  :ομάδα	  γραμμών	  που	  στην	  ουσία	  αποτελούν	  μία	  

λειτουργική	  μονάδα	  (στροφή)	  
	  -‐	  Περιλαμβάνει	  το	  azribute	  	  <type>	  που	  εκφράζει	  το	  είδος	  της	  στροφής	  πχ.	  

quatrain-‐	  τετράστιχο,	  free-‐ελεύθερο,	  κτλ.	  
•  Παράδειγμα:	  
	   	  <lg	  type="free">	  	  	  

	   	  <l>Let	  me	  be	  my	  own	  fool</l>	  
	   	  <l>	  of	  my	  own	  making,	  the	  sum	  of	  it	  </l>	  </lg>	  	  	  	  	  
	  <lg	  type=“quatrain”>	  

	  <l>Awake!	  for	  Morning	  in	  the	  Bowl	  of	  Night</l>	  <l>	  Has	  flung	  the	  Stone	  
	  that	  puts	  the	  Stars	  to	  Flight:</l>	  <l>And	  Lo!	  the	  Hunter	  of	  the	  East	  has	  
	  caught	  </l>	  <l>	  The	  Sultan's	  Turret	  in	  a	  Noose	  of	  Light.	  </l>	  </lg>	  
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Παράδειγμα	  –	  verse	  
<l>,	  <lg=type	  “”>	  
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Βασικά	  συστατικά:	  δράμα	  -‐	  drama	  
•  <sp>	  (speech)	  :	  ο	  διάλογος	  σε	  ένα	  δράμα	  

–  who	  :	  το	  μοναδικό	  προσδιοριστικό	  του	  ομιλητή	  
•  <speaker>	  :	  το	  όνομα	  του	  ομιλητή	  
•  <stage>	  (stage	  direc:on)	  :	  σκηνοθετική	  κατεύθυνση	  π.χ.	  είσοδος-‐	  

έξοδος	  	  ηθοποιού,	  κίνηση	  πάνω	  στη	  σκηνή,	  περιγραφή	  του	  ηθοποιού	  
που	  μιλά	  

•  Παράδειγμα:	  	  
<sp	  who=“Casca”>	  
<l>Speak,	  hands,	  for	  me!</l>	  </sp>	  
<stage>They	  stab	  Caesar.</stage>	  
<speaker=“Julius	  Caesar”>	  
<l>Et	  tu,	  Brute?	  -‐-‐	  then	  fall,	  Caesar!</l>	  
<stage>	  Dies.	  </stage>	  
</sp>	  
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Παράδειγμα	  –	  drama	  
	  <sp	  who	  “”>,	  <sp>,	  <speaker>,	  

<stage>	  
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Παράδειγμα	  –	  drama	  
	  <sp	  who	  “”>,	  <sp>,	  <speaker>,	  

<stage>	  



19	  

Επισημάνσεις	  
•  <hi>	  (highlighted):	  μία	  λέξη	  ή	  φράση	  που	  διακρίνεται	  γραφικά	  

από	  το	  περιβάλλον	  κείμενο	  
•  <emph>	  (emphasized)	  :	  	  προσδιορισμός	  λέξης	  η	  φράσης	  στο	  

οποίο	  δίδεται	  έμφαση	  για	  γλωσσικούς	  ή	  ρητορικούς	  λόγους	  
•  <term>	  :	  προσδιορισμός	  λέξης	  που	  έχει	  τεχνική	  σημασία	  
•  <foreign>	  :ξένη	  γλώσσα	  ή	  φράση	  από	  το	  περιβάλλον	  κείμενο	  
•  <:tle>	  :	  o	  τίτλος	  μιας	  εργασίας	  κτλ.	  

–  level:	  προσδιορισμός	  του	  τύπου	  αντικειμένου	  το	  οποίο	  προσδιορίζει	  
•  m:	  μονογραφίες	  
•  s:	  σειρές	  
•  Κτλ.	  

–  type:	  ο	  τύπος	  του	  τίτλου	  π.χ	  parallel,	  main	  κτλ.	  
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Εισαγωγικά	  
•  <q>	  (quoted):	  μια	  αναπαράσταση	  λόγου	  ή	  σκέψης	  που	  γίνεται	  

από	  κάποιον	  τρίτο.	  Σε	  ένα	  διήγημα	  μπορούν	  να	  είναι	  τα	  λόγια	  του	  
ήρωα.	  Σε	  ένα	  λεξιλόγιο	  μπορούν	  να	  χρησιμοποιηθούν	  για	  τα	  
παραδείγματα	  
–  type:	  spoken	  (αναπαράσταση	  ευθύ	  λόγου	  που	  πλαισιώνεται	  
από	  εισαγωγικά)	  ή	  thought	  π.χ.	  εσωτερικός	  μονόλογος	  

–  who:	  προσδιορισμός	  του	  προσώπου	  που	  συμμετέχει	  στον	  
ευθύ	  λόγο	  

•  Παράδειγμα:	  <p>	  <q>Who-‐e	  debel	  you?</q>	  he	  at	  last	  said	  
<q>you	  no	  speak-‐e,	  damme,	  I	  kill-‐e.</q>	  And	  so	  saying,	  the	  
lighted	  tomahawk	  began	  flourishing	  about	  me	  in	  the	  dark.</p>	  

•  <soCalled>	  :	  λέξη	  η	  φράση	  για	  την	  οποία	  ο	  συγγραφέας	  ή	  
ομιλητής	  δηλώνει	  ότι	  δεν	  έχει	  κάποια	  υπευθυνότητα	  	  
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Παράδειγμα	  	  
<q>,	  <q	  type=“”>,	  <q	  who	  “”>	  
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Ονόματα	  <rs>	  /	  <name>	  	  
•  <rs>(person	  /place):	  ονόματα	  γενικά	  και	  αναφορές	  

–  type:	  οι	  τιμές	  του	  τύπου	  μπορούν	  να	  είναι	  person,	  
place,	  ship,	  element,	  κτλ.	  

•  <name>	  :	  καθιερωμένο	  όνομα	  
–  type:	  οι	  τιμές	  του	  τύπου	  μπορούν	  να	  είναι	  person,	  
place,	  ship,	  element,	  κτλ.	  
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Παράδειγμα	  <rs=type	  “”>,	  <name>	  
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Ημερομηνίες	  <date>	  /<{me>	  
•  <date>	  :	  ημερομηνία	  σε	  κάθε	  μορφή	  	  

–  calendar:	  	  το	  σύστημα	  ή	  ημερολόγιο	  στο	  οποίο	  ανήκει	  η	  
ημερομηνία	  

–  when,	  notBefore,	  notAEer,	  from,	  to:	  η	  τιμή	  της	  
ημερομηνίας	  με	  βάση	  συγκεκριμένη	  μορφή,	  συνήθως	  
yyyy-‐mm-‐dd	  	  

π.χ.	  <date	  when='1980-‐02-‐21'>21	  Feb	  1980</date>	  
•  <:me>	  

–  value:	  η	  τιμή	  του	  χρόνου	  με	  βάση	  συγκεκριμένη	  μορφή	  
π.χ.	  <l>and	  <:me	  value='15:00'>three	  o'clock	  in	  the	  
a�ernoon</:me>	  
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Αριθμοί	  <num>	  
•  <num>	  :	  αριθμοί	  σε	  κάθε	  μορφή	  

–  type	  :	  ο	  τύπος	  της	  αριθμητικής	  τιμής.	  Οι	  τιμές	  μπορούν	  να	  
είναι	  frac{on,	  ordinal,	  percentage,	  and	  cardinal.	  

–  value:	  η	  τιμή	  του	  αριθμού	  σε	  μία	  μορφή	  συγκεκριμένης	  
χρήσης	  (applica{on	  dependent)	  

•  Παραδείγματα	  
–  <num	  value=	  “33'>xxxiii</num>	  
–  <num	  type=	  “cardinal”	  value='21'>twenty-‐one</num>	  
–  <num	  type=	  “percentage”	  value	  ='10'>ten	  percent</num>	  
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Παράδειγμα	  –	  <date>	  /<num>	  
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Βιβλιογραφικές	  αναφορές	  <bibl>	  
•  <bibl>(bibliographic	  cita{on)	  περιέχει	  
βιβλιογραφικές	  αναφορές	  

	  	  	  	  	  	  	  	  -‐	  <{tle	  level>	  :	  	  
ü a:	  anali{c	  (π.χ.	  άρθρο,	  ποίημα	  κτλ.)	  
ü j:	  journal,	  
ü m:monography	  
ü 	  s:series	  	  
ü u:	  unpublished	  
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Παραδειγμα	  <bibl>	  
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Σημειώσεις	  <note>	  
•  <note>:	  περιλαμβάνει	  είδος	  σημείωσης	  
Παράδειγμα:	  
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Λίστες	  <list>	  /	  <item>	  
•  <list>	  περιλαμβάνει	  οποιαδήποτε	  σειρά	  δεδομένων	  σε	  μορφή	  

λίστας	  	  
	   	  -‐	  type:	  περιλαμβάνει	  το	  είδος	  της	  λίστας	  π.χ.	  ordered,	   	   	  	  

litany,	  syllogism,	  index,	  instruc{ons	  κτλ.	  
•  <item>	  περιέχει	  το	  περιεχόμενο	  από	  την	  λίστα	  	  
•  Παράδειγμα:	  
<list	  type=“syllogism">	  

	  <item>	  All	  Cretans	  are	  liars.</item>	  
	  <item>Epimenides	  is	  a	  Cretan.</item>	  
	  <item>ERGO	  Epimenides	  is	  a	  liar.</item>	  
</list>	  
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Παράδειγμα	  -‐	  <list>,	  <item>	  
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Αλλαγή	  σελίδας	  <pb>	  
•  <pd>	  (page	  break):	  σηματοδοτεί	  την	  έναρξη	  μιας	  νέας	  σελίδας	  

σε	  ένα	  αριθμημένο	  έγγραφο	  
•  Παράδειγμα:	  	  
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Παραπομπές	  <ref>	  

•  Εξωτερική	  παραπομπή	  
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Παραπομπές	  <ref>	  
•  Εσωτερική	  παραπομπή	  	  <ref	  target	  “”	  >	  


